
IN THE NAME OF GOD, THE MOST GRACIOUS,
THE MOST MERCIFUL



{Lorsque, la frayeur d’Abraham s’étant 
dissipée, il reçut l’heureuse nouvelle, ne le 
voilà-t-il pas qui se met à discuter devant Nous 
(en défenseur) du peuple de Loth. Car 
Abraham était indulgent, enclin à l’imploration 
et toujours repentant. « Ô Abraham, (dirent les 
émissaires), écarte-toi de cela, car l’ordre de 
Ton Seigneur est déjà arrivé, et sur eux va 

fondre un supplice inéluctable. »}

[هود: ٧٤ - ٧٦]

( 11 : 74 - 76 )
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ى  وْعُ وجََاءَتهُْ الْ�ُْ�َ ا ذَهَبَ َ�نْ إبِرَْاهيِمَ ا�رَّ ﴿فَلَمَّ
نيِبٌ ٧٥  اهٌ مُّ وَّ

َ
ُ�َادُِ�اَ ِ� قَومِْ �وُطٍ ٧٤ إنَِّ إبِرَْاهيِمَ َ�َليِمٌ أ

ِّكَ �َ�ّهُمْ  ْ�رُ رَ�
َ
عْرضِْ َ�نْ هَذَا إنِهَُّ قَدْ جَاءَ أ

َ
ياَ إبِرَْاهيِمُ أ

آ�يِهِمْ عَذَابٌ َ�ْ�ُ َ�رْدُوٍ� ٧٦﴾
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